
















Röranslutning till annan uteluftsvärmepump

Anslut värmepumpens framledning till innemodulens
”Framledning VP” (76). Värmepumpens returledning ska
anslutas till EVP:ns ”Returledning VP” (75).

Framledning
(till EVP 500)

Returledning
(från EVP 500)

76

75

Extra dockningsanslutningar

De eventuella rör från dockat alternativ som skall anslutas
till dockningsanslutning på EVP 500 dras lämpligen genom
frontkåpans undersida. Plastkåpan klipps upp enligt det
stansade mönstret.

Elpannedrift

Om EVP 500 ska användas utan värmepump, tex om något
fel inträffat med värmepumpen eller om värmepumpen ej
ännu är installerad, skall en bygel placeras mellan position
”3” och ”4” på plint (X12). Detta för att pannan ej skall
signalera kommunikationslarm då kommunikationen med
F20XX ej hittats. EVP 500 fungerar då som en ren elpanna
med värmeautomatik, dock utan frysskydd.

X12

EVP 500

Elkoppling

Vid anslutning av annan uteluftsvärmepump än F20XX
kommer delar av intelligensen i EVP 500s styrning ej att
kunna utnyttjas.

Lämpligen placeras en passande termostat, som styr till- och
frånslag av värmepumpen, i EVP 500s dykrör till värmepumps-
givaren. För att använda den inbyggda laddpumpen krävs
extern matning på plint (X10) position ”1” och ”2” enligt
de driftsvillkor man önskar (tex. frysskyddscirkulation). Dess-
utom ska anslutningsdonet (13) flyttas från internt till externt

uttag. Elpannetemperaturen ställs in med ratten till
lämplig temperatur (lägst börvärde framledning vid DUT).
Placera en bygel mellan position ”3” och ”4” på plint (X12).
Detta för att pannan ej skall signalera kommunikationslarm
då kommunikation med F20XX ej hittas.

X12

EVP 500

Det finns tre möjligheter för att blockera elpatrondrift då
värmepumpen ensam täcker värmebehovet i huset. Lämpli-
gast är att använda sig av ett relä som byglar position ”1”
och ”2”, dvs tariffeltillsats aktiveras, detta då värmepumpen
är heltäckande effektmässigt.

Det andra alternativet är att manuellt blockera eltillsatsen,
då värmepumpen ensam klarar värmebehovet, genom att

sätta omkopplaren på manöverpanelen till ”OFF”. När
sedan värmebehovet ej klaras ensamt av värmepumpen sätts
omkopplaren tillbaka till läge ”ON”.

Det tredje alternativet är att ställa potentiometer (61) till 0
kW.

X12

EVP 500

OBS!
Frysrisk föreligger om elpatrondrift blockeras.
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EVP 500, F20XX och solfångare

OBS! Detta är ett principschema. Verklig anläggning skall
projekteras enligt gällande normer.

F20XX
EVP 500

RC

UG**

SF* LP TV

PG

DG

FG

SV

SÄV2*
SÄV1*

EXP*

BL*

CP*

AV*

AV* BV**

SÄV3*

RC

P

BV

F20XX
EVP 500

Allmänt

Värmen från solfångarna överförs till EVP 500 via en plattvär-
meväxlare som ansluts till EVP 500s extra dockningsanslut-
ningar (77) och (78). En temperaturgivare från solvärmesyste-
mets reglercentral placeras i ”dykrör extra dockningsanslut-
ning” (86).

En backventil med öppningstryck monteras på inne-modulens
sida om plattvärmeväxlaren, för att hindra självcirkulation.

OBS!
För att undvika störningar skall givarkablar och kom-
munikationskablar separeras (min 20 cm) från stark-

strömsledningar vid kabeldragning.

OBS!
Max 85 °C till EVP 500 från anslutna enheter.

Förkortningar
AvstängningsventilAV*

BlandningsventilBL*

CirkulationspumpCP*

DockningsgivareDG

ExpansionskärlEXP*

Temperaturgivare, framledningFG

PanngivarePG

ReglercentralRC

ShuntventilSV

Säkerhetsventil pannaSÄV1*

Säkerhetsventil vattenvärmareSÄV2*

Säkerhetsventil värmepumpSÄV3*

TappventilTV

Temperaturgivare, uteUG**

BackventilBV**

LaddpumpLP

SmutsfilterSF*

Ingår ej i leverans*

Bipackad**
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EVP 500, F20XX och olje-/pellets-/gaspanna

OBS! Detta är ett principschema. Verklig anläggning skall
projekteras enligt gällande normer.

FIGHTER 20XX
EVP 500

RC

UG**

SF* LP TV

PG

DG

FG

SV

SÄV2*
SÄV1*

EXP*

BL*

CP*

AV* BV

AV* BV**

SÄV3*

OljepannaOlje-/pellets-/gaspanna.F20XX
EVP 500

Allmänt

Olje/Pellets/Gaspannas röranslutningar ansluts mot EVP 500s
extra dockningsanslutningar (77) och (78).

Laddpumpen till Olje/Pellets/Gaspanna matas via det externa
tillsatsrelät plint (X11) position ”1” och ”3”. Max eleffekt
inställes till 0 kW. En backventil med öppningstryck monteras
för att hindra självcirkulation.

F20XXs tillsatsrelä blockerar extern tillsats till dess att behov
uppstår.

OBS!
För att undvika störningar skall givarkablar och kom-
munikationskablar separeras (min 20 cm) från stark-

strömsledningar vid kabeldragning.

OBS!
Max 85 °C till EVP 500 från anslutna enheter.

Ingår ej i leverans*

Bipackad**
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EVP 500, F20XX och kombi-/vedpanna

OBS! Detta är ett principschema. Verklig anläggning skall
projekteras enligt gällande normer.

FIGHTER 20XX
EVP 500

RC

UG**

SF* LP TV

PG

DG

FG

SV

SÄV2*
SÄV1*

EXP*

BL*

CP*

AV* BV

AV* BV**

SÄV3*

BV

Kombipanna / Ved
ACCU

BL*

Kombi-/vedpannaF20XX
EVP 500 ACCU

Allmänt

Ackumulatortankens röranslutningar ansluts mot EVP 500s
extra dockningsanslutningar (77) och (78).

Laddpumpen till kombipannan matas via en lämplig ter-
mostat. En backventil med öppningstryck monteras för att
hindra självcirkulation.

Termostaten som skall monteras i ackumulatortanken för att
starta uppvärmningen av EVP 500 bör ha en starttemperatur
på ca 55-60 °C. En termisk blandningsventil, t.ex Laddomat
typ N, monteras för att begränsa den ingående temperaturen
till EVP 500 till 65 °C. Detta för att förhindra HP-larm hos
F20XX då dess frostskyddscirkulation är aktiverad.

OBS!
Laddkretsen mellan EVP 500 och ackumulatortanken
ska förses med termisk blandningsventil (max 65 °C).

OBS!
För att undvika störningar skall givarkablar och kom-
munikationskablar separeras (min 20 cm) från stark-

strömsledningar vid kabeldragning.

Ingår ej i leverans*

Bipackad**
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EVP 500, vedpanna, ackumulatortank och sol-
fångare

OBS! Detta är ett principschema. Verklig anläggning skall
projekteras enligt gällande normer.

EVP 500

RC

LP TV

BV**

PG

DG

FG

SV

SÄV2*
SÄV1*

EXP*

BL*

CP*

RC

P

BV
BV

Vedpanna ACCUVedpanna

Allmänt

Ackumulatortankens röranslutningar ansluts mot EVP 500s
dockningsanslutningar (75) och (76). För att föra över värme
från ackumulatortanken till EVP 500 utnyttjas innemodulens
interna laddpump.

Laddpumpen styrs av lämplig termostat placerad i ackumula-
tortanken och matas via plint (X10) position ”1” och ”2”.

Dessutom ska omkoppling av anslutningsdon (13) från internt
till externt göras.

Backventil med öppningstryck monteras både på kretsen för
vedpannan och för solkretsen för att hindra självcirkulation.

Dubbeltermostaten som skall monteras i ackumulatortanken
skall bryta laddningen av EVP 500 vid max 85 °C och lämplig
starttemperatur bör vara ca 60 °C.

OBS!
För att undvika störningar skall givarkablar och kom-
munikationskablar separeras (min 20 cm) från stark-

strömsledningar vid kabeldragning.

OBS!
Max 85 °C till EVP 500 från anslutna enheter.

Ingår ej i leverans*

Bipackad**
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Igångkörning och injustering

Förberedelser

Kontrollera att strömställaren (8) står i läge ”ON” samt att
temperaturbegränsarna (6) ej är utlöst (tryck hårt på knappen
för att återställa).

Påfyllning

Påfyllning av Innemodulen sker lämpligen genom en fast
påfyllningsledning till radiatorreturen.

Luftning av värmesystemet
Lufta innemodulen genom avluftningsnippeln (81) och
övriga värmesystemet genom sina respektive avluft-
ningsventiler.

Påfyllning och avluftning upprepas till dess all luft avlägs-
nats och korrekt tryck erhållits.

Uppstart och kontroll
1. Kontrollera att vattnet är uppfyllt och avluftat.

2. Slå till arbetsbrytaren.

3. Kontrollera att alla inkommande faser är spänningssatta.

4. Kontrollera att automatsäkringen (7) är till.

5. Kontrollera att temperaturbegränsarna (6) inte har löst
ut under transport.

6. Slå till strömställaren (8).

7. Justera in kurvlutning och förskjutning värmekurva efter

fastighetens behov på rattarna och .

8. Om F20XX ej ska anslutas så bygla position ”3” och ”4”
på plint (X12).

Fortsätt med följande punkter om EVP 500 skall dockas till
NIBEs luft/vatten-värmepump.

1. Koppla en skärmad kommunikationskabel mellan F20XX
och EVP 500 enligt ”Kommunikation mellan EVP 500
och F20XX”, på sida 16.

2. Följ instruktion uppstart och kontroll för respektive vär-
mepump.

3. Kontrollera att värdet är ”1” i kanal A1 i F2020/F2025
(i F2005/2010 skall kanal 13 ställas på 2).

4. Ställ in värmesystemets balanstemperatur (enligt dimen-
sioneringen) i kanal A5 i F2020/F2025 eller i kanal 17 i
F2005/F2010.

5. Justera in laddflödet mellan värmepump och EVP 500
med hjälp av driftlägesomkopplaren på laddpumpen.

Riktvärde balanstemperatur

Tabellen gäller vid DUT och med ett ungefärligt varmvattenbehov på 5000 kWh/år samt ett värmedistributionssystem med max
framledningstemperatur/returtemperatur på 55/45 °C. Då tabellen endast innehåller riktvärden är det viktigt att värmesystemets
balanstemperatur dimensioneras, lämpligtvis med dimensioneringsverktyget VPDIM.

Tidigare årsförbrukning (kWh/m3 olja)Värmepump

50000/6,745000/640000/5,335000/4,730000/425000/3,320000/2,7

2 °C1 °C-1 °C-2 °C-5 °C-8 °C-12 °CF2025 10 kW

-2 °C-3 °C-5 °C-7 °C-10 °C-13 °C-15 °CF2025 14 kW

OBS!
Det är av största vikt att balanstemperaturen justeras
in för att passa det enskilda värmesystemet, så att till-

skottsvärmen inte går in tidigare än nödvändigt.
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Inställning av temperaturnivåer

Innemodulen och indirekt också kamrörsslingan är vid leve-
ransen inställda på normal stopptemperatur ”NORM” för

värmepumpen och 60 °C elpannetemperatur . All
tillsatsel är blockerad tills dess att värmepumpen ej längre
klarar hela uppvärmningsbehovet själv (under balanstempe-
raturen).

Detta innebär att elpannetemperaturen endast är betydelse-
full under värmepumpens balanstemperatur. Vid uteluftstem-
peraturer över balanstemperaturen, styrs således värmepum-
pens stopptemperatur och därmed varmvattenkomforten

helt via ratten .

Värmepumpens stopptemperatur är variabel och beror på
inställningen på ratten samt utetemperaturen. Vid högre
utetemperatur behöver inte värmepumpen arbeta lika högt
upp i panntemperatur som vid kallare utetemperatur vilket
ökar besparingen (se diagram nedan).

Temperaturen i kamrörsslingan ökar i samma takt som
panntemperaturen ökar. Med hjälp av en blandningsventil
(ingår ej vid leverans) kan utgående varmvattentemperatur
begränsas.

Maximal framledningstemperatur kan också begränsas uppåt
i temperatur (35 °C - 65 °C) för att till exempel skydda ett
golvvärmesystem. Detta görs med hjälp av potentiometer
(62) på kretskort (34) som är placerat bakom frontpanelen.

Innemodulens maximala eleffekt ställs också in på samma
kretskort (34) via potentiometer (61) och kan justeras mellan
0-18 kW i steg om 3 kW. Elstegen kopplas, vid behov, in
med en timmes intervall, förutsatt att "Driftläge, elpatron"
är i läge "on". Kopplingsdifferansen mellan start-/stopptem-
peratur ställs in med hjälp av potentiometer (60). Vid utetem-
peratur över 10 °C lägger pannstyrningen automatiskt till 1
°C på kopplingsdifferansens inställning för att förlänga vär-
mepumpens drifttid när den avgivna effekten är hög.

Stopptemperatur värmepump

-20 -15 -10 -5 0 5 10 15 20 25 30 35

45,0

46,0

47,0

48,0

49,0

50,0

51,0

52,0

53,0

54,0

55,0

Stopptemperatur

Utetemperatur
VP termostat, stopp COMF
VP termostat, stopp NORM plus
VP termostat, stopp NORM
VP termostat, stopp NORM minus
VP termostat, stopp ECO
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Injustering, laddflöde F20XX

Injustering av temperaturdifferensen ( T) mellan värmepum-
pens framledningstemperatur och värmepumpens returtem-
peratur är viktig för att erhålla optimal driftsekonomi.

Detta görs enklast med hjälp av temperaturerna som mäts i
kanal T2 (framledningstemperatur) och kanal T3 (returtem-
peratur). Denna temperaturskillnad ( T) justeras med hjälp
av laddpumpen. Justeringen görs vid stabil drift cirka 5 min
efter start, eller cirka 5 min efter avfrostning vid kall utetem-
peratur.

OBS!
Temperaturskillnaden skall vara inom den gråmarkera-
de zonen i nedanstående diagram. Justera så nära det

nominella värdet som möjligt.

Injustering av laddflöde för EVP 500
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Laddpumpsdiagram

Kurvorna representerar de olika hastigheterna som kan ställas
på laddpumpen.

Externt tillgängligt tryck laddkrets (smutsfilter och
backventil medräknade)
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40,0

45,0

50,0

800 900 1000 1100 1200 1300 1400

1
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Tillgängligt tryck (kPa)

Flöde (l/h)

Efterjustering

Under den första tiden frigöres luft ur värmevattnet och av-
luftningar kan bli nödvändiga. Hörs porlande ljud från inne-
modulen krävs ytterligare avluftningar av hela systemet. När
systemet stabiliserats (korrekt tryck och all luft bortförd) kan
värmeautomatiken ställas in på önskade värden. Se avsnitten
”Värmeautomatik” på sida 6 och ”Funktioner på frontpa-
nelen” på sida 4.

Avtappning av värmesystemet

Innan pann-/radiatorvattnet tappas ur, måste spänningsmat-
ningen brytas.

Genom avtappsventil (44) kan pann- /radiatorvattnet avtap-
pas. Lossa avtappningsventilens lock och montera medleve-
rerad slangkoppling till lämplig slang.

OBS!
Slangen skall monteras på den medlevererade slang-
kopplingen innan denna monteras på avtappningsven-
tilen (44). Ventilen öppnar automatiskt när slangkopp-

lingen monteras på ventilen.

2

1

LEK
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Inställning av framledningstemperatur
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Inställning efter diagram

EVP 500 är försedd med en utetemperaturstyrd värmeauto-
matik. Det innebär att framledningstemperaturen regleras i
förhållande till den aktuella utetemperaturen. Förhållandet
mellan utetemperatur och framledningstemperatur ställes in
med hjälp av rattarna ”Val värmekurva” och ”Förskjutning
värmekurva”.

I diagrammet utgår man från ortens dimensionerande ute-
temperatur (DUT) och värmesystemets dimensionerade
framledningstemperatur. Där dessa två värden ”möts” kan
värmeautomatikens kurvlutning utläsas. ”Förskjutning värme-
kurva” ställes därefter in. Lämpligt värde för golvvärme är
-1 och för ett radiatorsystem -2.

Se även avsnitt ”Grundinställning” på sida 6.

Relation mellan inställd temperatur och tillgänglig
varmvattenvolym

0

100

200

300

400

1

2

Tappvarmvatten-

volym 40 ºC [liter]

ECO NORM COMF

H
ög

 k
om

fo
rt

N
or

m
al

 k
om

fo
rt

Hög besparing Normal besparing

1. Normalt tappflöde (8 l / min) 2. Högt tappflöde (12 l / min)

Hög komfort

Normal komfort

Hög besparing Normal besparing

Tappvarmvattenvolym 40 C

(liter)

Då varmvattenberedningen i kamrörsslingan sker samtidigt
som det förbrukas är varmvattenvolymen beroende av flödet
genom slingan. Detta gör att en större varmvattenmängd
kan tappas vid ett lägre flöde. Önskas stora varmvattenflöden

kan panntemperaturen ökas med hjälp av rattarna och

enligt avsnitt ”Varmvattentemperatur” på sida 8. Till-
gänglig varmvattenvolym kan utläsas ur diagrammet.

Vid större varmvattenflöde än 12 l/min rekommenderas att
komplettera med spetsberedare.
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Åtgärder vid driftstörningar

Vid felaktig funktion eller vid driftstörning kan som en första åtgärd nedanstående punkter kontrolleras. Tänk på
att det är en timmes intervall mellan varje elsteg.

Låg temperatur eller uteblivet varmvatten
För högt tappvattenflöde. Se avsnitt Varmvattentempera-
tur på sida 7.

Stor varmvattentappning.

Utlöst grupp- eller huvudsäkring.

Eventuell jordfelsbrytare utlöst.

För lågt inställd blandningsventil (om monterad).

Strömställare (8) ställd i läge ”0”.

Utlöst automatsäkring (7) eller finsäkring (33). Se avsnitt
”Återställning av automatsäkring” på sida 29.

Utlösta temperaturbegränsare (6). Kontakta service.

Kontrollera om "driftläge elpatron" står i läge OFF.

Stängd eller strypt avstängningsventil till vattenvärmaren.

Extern effektvakt kan ha blockerat eleffekten.

Varmvattenkapaciteten är för lågt inställd på och/eller

.

För lågt inställd ”balanstemperatur” i F20XX.

Larmindikering, se "Larm" på sida 29.

Hög varmvattentemperatur
För högt inställd blandningsventil.

Låg rumstemperatur
Utlöst grupp- eller huvudsäkring.

Eventuell jordfelsbrytare utlöst.

Utlöst automatsäkring (7) eller finsäkring (33). Se avsnitt
”Återställning av automatsäkring” på sida 29.

Utlösta temperaturbegränsare (6). Kontakta service.

Felinställda värden på ”Val, värmekurva” och/eller ”För-
skjutning, värmekurva” se sida 6.

Cirkulationspump stannat.

Luft i innemodulen eller i systemet.

För lågt förtryck i expansionskärlet.

Extern effektvakt kan ha blockerat eltillsatsen.

För lågt inställd ”balanstemperatur” i F20XX.

Larmindikering, se "Larm" på sida 29.

Hög rumstemperatur
Felinställda värden på ” Val, värmekurva” och/eller ”För-
skjutning, värmekurva” se sida 6.

Elpannedrift pga blockerad värmepump

Värmepumpen kan blockeras pga hög fram- eller returled-
ningstemperatur, vilket kan bero på felaktig inställning av
värmepump och/eller innemodul. När värmepumpen är
blockerad visas detta med tre blink på driftlägesindikerigen
på EVP 500.

1. Ställ in värmesystemets balanstemperatur i F20XX.

2. Laddflödet mellan fram och retur till värmepumpen (T2
- T3) måste vara enligt diagram på sida 24.

3. Ett högt inställt värde på värmekurvan resulterar i en hög
framledningstemperatur som i sin tur resulterar i en hög
returtemperatur. Värmepumpen är då utanför sitt arbets-
område.

4. Flödet i värmesystemet begränsas av termostaterna till
radiatorerna eller golvvärmen. Reglera istället rumstem-
peraturen med "Val, värmekurva" samt "Förskjutning,
värmekurva" på EVP 500 (se sida 6).

5. Kontrollera att "temperaturgivare, värmepump" (89)
sitter korrekt monterad i dykröret på EVP 500.

6. Justera T över värmesystemet med hjälp av värmebärar-
pumpen eller ev. externa ventiler enligt det för huset
projekterade flödet.

7. Vid dockning med annan värmekälla bör laddtemperatu-
ren vara begränsad till 55-60 °C.

8. Värmepumpens effekt kan begränsas av värmesystemet.
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Strömställarläge

I läge "Reservläge" är innemodulens elektroniska
styrning bortkopplad.

Elpatronen styrs av en separat termostat (3) och den tillgäng-
liga effekten vid reservläge är 9 kW.

Laddpumpen är i drift, men värmeautomatiken är ej i funk-
tion, varför handshuntning krävs. Detta göres genom att
med hjälp av en skruvmejsel ställa omkopplaren på shuntmo-

torn (19) i läge . Därefter kan shuntmotorn vridas ma-
nuellt till önskat läge.

L
E
K

Ställskruven

OBS!
Vid återgång till normalläge, glöm ej att återställa
shuntmotorn till ursprungligt läge genom att vrida

omkopplaren till läge ”A”.

Om driftsstörningen ej kan åtgärdas med hjälp av ovanstående bör service begäras.

Om så erfordras ställes strömställaren i läge “reservläge” (handshuntning krävs).

EVP 50028

Övrigt

Åtgärder vid driftstörningar



Återställning av automatsäkring

Automatsäkringen (7) är åtkomlig bakom kåpan och placerad
till vänster om panelen. Normalläge på automatsäkringen är
”röd” (uppåt).

7

Larm

Vid kommunikationsfel mellan EVP 500 och F20XX blinkar
den röda lysdioden (31). Denna driftstörning kommer att
märkas eftersom EVP 500 då går över i larmdrift, om utetem-
peraturen understiger +5 °C. Detta innebär 35 °C panntem-
peratur och 15 °C börvärde på framledningen.

Vid högre utetemperaturer sätts endast börvärde på framled-
ningen till +15 °C.

Vid internt givarfel eller något bestående larm i F20XX lyser
den röda lysdioden (31) med fast sken. Denna driftstörning
kommer att märkas eftersom EVP 500 då automatiskt går
över i larmdrift (beskrivet ovan).

Larmindikering

31

Finsäkring

Automatik, laddpump (17) och dess kabeldragning är internt
avsäkrade med en automatsäkring (7) samt en finsäkring
(33) på reläkortet (34). Finsäkringen får endast bytas efter
att felet har åtgärdats. Finsäkring 2 AT, 5 x 20 mm. Defekt
finsäkring indikeras av att driftlägesindikeringen är släckt
under förutsättning att strömställaren står i läge 1.

33 34

OBS!
Ingrepp bakom fastskruvade luckor får endast göras

av behörig installatör.
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Mått

Mått utan isolering och frontpanel
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Tekniska specifikationer

Komponentplacering
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Komponentlista
Elpatron, 9 kW1

Termostat, reservläge3

Temperaturbegränsare6

Automatsäkring7

Strömställare, läge 1 - 0 -8

Anslutningsplint, matning9

Kopplingsplint, extern matning laddpump10

Kopplingsplint, extern tillsats11

Kopplingsplint, givare, kommunikation12

Anslutningsdon13

Utegivare15

Laddpump17

Shuntmotor med handratt19

Strömställare, ”Driftläge elpatron”30

Kontrollampa, ”Larmindikering”31

Kontrollampa, “Elpatron i drift”32

Finsäkring reläkort 2 AT, 5x2033

Reläkort34

Ratt, ”Elpatrontermostat”35

Ratt, ”Värmepumpsdriftläge”36

Ratt, “Kurvlutning”37

Ratt, “Förskjutning, värmekurva”38

Termometer40

Mikroprocessorkort41

Shuntventil43

Avtappningsventil44

Ratt, inställning ”VP kopplingsdifferens”60

Ratt, inställning ”Max eleffekt”61

Ratt, inställning ”Max framledningstemperatur”62

Kontaktor, 3,0 kW67

Kontaktor, 6,0 kW68

Kontaktor, 9,0 kW69

Anslutning

Ø 28 mmFramledning, värmesystem70

Ø 28 mmReturledning, värmesystem71

Ø 22 mmKallvattenanslutning73

Ø 22 mmVarmvattenanslutning74

Ø 28 mmDockningsanslutning, framledning (till annan värmekälla)75

Ø 28 mmDockningsanslutning, returledning (från annan värmekälla)76

G1 inv.Extra dockningsanslutning fram77

G1 inv.Extra dockningsanslutning retur78

1/2” slangkopplingAvtappningsanslutning, värmesystem80

Avluftningsnippel81

Dykrör, extra dockningsanslutning (Ø 10,5mm, längd 160mm)86

Temperaturgivare, panna88

Temperaturgivare, dykrör, värmepump89

Temperaturgivare, framledning värmesystem90

Skylt, serienummer95

Skylt, röranslutning96

Dataskylt97

Lyftögla98

Bipackningssats99
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Tekniska data

IP 21

1810 mm (1760* mm)Höjd (exkl fot: 20 – 55 mm)

1870 mmErforderlig reshöjd

750 mm (670* mm)Bredd

950 mm (905* mm)Djup

175 kgVikt

500 literVolym totalt

495 literVolym kärl

3 literVolym slinga

400 V 3 NAC 50HzMatningsspänning

90 WMärkeffekt laddpump

15 kWMaximal värmepumpseffekt**

18 kW (Leveranseffekt 9 kW)Effekt elpatron

IP 21Kapslingsklass

0,9 MPa (9 bar)Avsäkringstryck, slinga

0,3 MPa (3 bar)Max tillåtet tryck i pannan

624 23 24Rsk nr

* Mått exlusive isolering och kåpor

** Gäller uteluftsvärmepump vid 7/45 °C (Utetemperatur / Framledningstemperatur)
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Tillbehör
Laddomat typ NPLEX 310-20Effektvakt EBV 112 VX

Vid dockning till kombi/vedpanna skall
laddkretsen förses med termisk blandnings-
ventil.

Plattvärmeväxlare för solfångaranläggning
med MAX 10 m² solfångaryta.

EBV 112 VX är en belastningsvakt för
bortkoppling av effekt, överstigande den
på belastningsvakten inställda effekten.

Art.Nr 024836RSK nr: 624 11 12

LEK

LEK

Bipackningssats
BackventilIsoleringsplugg till toppgavelUtegivareKabelavlastning

L
E

K

LEK

LEK

Bygel, tariff

LEK
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